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See the notice on TED website

465764-2026 - Hange
Poola – Tarkvarapaketid ja infosüsteemid – Zakup oprogramowania do generowania masowych 
wydruków z plików PDF dla systemów drukujących wysokiej wydajności wraz z infrastrukturą 
serwerową
OJ S 128/2026 07/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Poczta Polska Spółka Akcyjna
E-posti aadress: zamowienia.poludnie@poczta-polska.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Postiteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup oprogramowania do generowania masowych wydruków z plików PDF dla 
systemów drukujących wysokiej wydajności wraz z infrastrukturą serwerową
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup oprogramowania do generowania masowych 
wydruków z plików PDF dla systemów drukujących wysokiej wydajności wraz z infrastrukturą 
serwerową. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w załączniku nr 2 do 
SWZ.
Menetluse tunnus: 5f2494be-ba62-49c5-ad22-5f6ff50d59c4
Sisemine tunnus: BZ.26.364.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: jednoetapowe, prowadzone w procedurze odwróconej, dokumenty 
dostępne na stronie internetowej prowadzonego postępowania

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Piła, Al. Powstańców Wlkp.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
1) w zakresie braku podstaw wykluczenia: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 PZP art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; b) oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
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konsumentów (t.j. Dz. U. z 2021 r. poz. 275), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, 
ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 6 do SWZ c) oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego - wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ, d) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ, o którym mowa w rozdziale IX ust. 1, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP, - art. 108 
ust. 1 pkt 4) PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5) PZP, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6) 
PZP, - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2023 r. poz. 1497), wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ 2) w 
celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: a) wykazu wykonanych 
dostaw spełniających wymagania, o których mowa w rozdz. VIII ust. 1 pkt 4) SWZ, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem przedmiotu, wartości, daty wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy (z 
usługami) zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy (z 
usługami) zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wykaz dostaw należy sporządzić 
z uwzględnieniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ. W przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych dowody potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert. Dowodami, zgodnie z § 9 ust. 1 pkt 2) Rozporządzenia Ministra Rozwoju, 
Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych 
oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. 
U. poz. 2415), o których mowa powyżej są: - referencje bądź inne dokumenty sporządzone 
przez podmiot, na rzecz którego dostawy (z usługami) zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, z tym, że w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych ww. dokumenty powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert, albo - oświadczenie Wykonawcy – jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych 
od niego nie jest w stanie uzyskać dokumentów wymienionych powyżej.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 376 
ust. 1 pkt 1) ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tj. Dz. U. z 2023 
r. poz. 1605) - zwanej dalej „PZP” w procedurze, o której mowa w art. 139 ust. 1 PZP

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Zakup oprogramowania do generowania masowych wydruków z plików PDF dla 
systemów drukujących wysokiej wydajności wraz z infrastrukturą serwerową
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup oprogramowania do generowania masowych 
wydruków z plików PDF dla systemów drukujących wysokiej wydajności wraz z infrastrukturą 
serwerową.
Sisemine tunnus: BZ.26.364.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Piła, Al. Powstańców Wlkp

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 54 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Wykonawca wykona przedmiot zamówienia oraz zgłosi Zamawiającemu 
gotowość do odbioru w terminie 16 tygodni od dnia zawarcia umowy. 2. Umowa obowiązuje 
od dnia jej zawarcia przez okres 48 miesięcy liczonych od dnia wdrożenia produkcyjnego 
Oprogramowania i podpisania Protokołu Odbioru Końcowego bez uwag, nie dłużej jednak niż 
54 miesiące od dnia zawarcia umowy. 3. Oferta powinna być złożona w formie elektronicznej, 
w sposób opisany w rozdz. X ust. 16 SWZ, przy czym składając ofertę Wykonawca powinien 
dodać następujące dokumenty elektroniczne (załączniki): 1) wypełniony Formularz ofertowy, 
sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ; 2) wypełniony 
Formularz rzeczowo-cenowy, sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik 
nr 3 do SWZ; 3) stosowny dokument, z którego wynika umocowanie (odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub innego właściwego rejestru) lub pełnomocnictwo, 4) W przypadku wykonawców 
ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia dokument pełnomocnictwa, z treści 
którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia tych wykonawców (jeżeli dotyczy). 5) uzasadnienie, w którym wykazano, iż 
zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa (jeżeli dotyczy), 6) zobowiązanie 
podmiotów udostępniających zasoby do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
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zasobami tych podmiotów (jeżeli dotyczy), 7) dokument wniesienia wadium, w przypadku 
wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia – odpowiednio gwarancję albo 
poręczenie.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Za ofertę najkorzystniejszą, zostanie uznana oferta, która uzyska najwyższą liczbę 
punktów w kryterium cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1
/303078
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
URL: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/303078

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/303078
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca jest zobowiązany przed upływem terminu składania 
ofert wnieść wadium w wysokości: 40 000,00 zł. 2. Wadium może być wniesione w: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2) ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego numer 85 1320 
0019 0099 0718 2000 0025, w tytule przelewu powinno być wpisane: „Wadium – Zakup 
oprogramowania do generowania masowych wydruków z plików PDF dla systemów 
drukujących wysokiej wydajności wraz z infrastrukturą serwerową” - BZ.26.364.2026”. 4. 
Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania środków pieniężnych 
na rachunku bankowym Zamawiającego, określonym w ust. 3, przed upływem terminu 
składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin 
składania ofert). 5. Zamawiający zaleca, aby w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu 
dokument potwierdzający wpłacenie wadium został załączony do oferty. 6. W przypadku 
wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 2 pkt 2), 3), 4), 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej. 7. Z treści gwarancji winno wynikać nieodwołalne, bezwarunkowe, na pierwsze 
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pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego, zobowiązanie gwaranta do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 8. 
Oferta Wykonawcy, który nie wniósł wadium, lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o 
zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3) PZP zostanie odrzucona. 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, będzie zobowiązany do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy najpóźniej w dniu jej zawarcia, w wysokości 2 
% ceny oferty brutto.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/08/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie ofert na Platformie
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: _DEFAULT_VALUE_CHANGE_ME_
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: W przypadku 
wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia wraz z ofertą należy złożyć 
dokument pełnomocnictwa, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia tych wykonawców. W przypadku, gdy ofertę składać 
będzie kilku przedsiębiorców prowadzących działalność w formie spółki cywilnej, Wykonawcy 
zobowiązani są dołączyć do oferty odpowiednie pełnomocnictwo udzielone przez pozostałych 
wspólników wraz z umową spółki cywilnej, z której wynikają zasady reprezentacji wspólników 
działających w ramach spółki cywilnej. w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia przed zawarciem umowy należy przekazać kopię umowy współpracy, 
potwierdzonej „za zgodność z oryginałem” przez lidera umocowanego do reprezentowania 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia
Rahastamiskord: Wynagrodzenie będzie płatne w terminie 30 dni kalendarzowych od daty 
otrzymania prawidłowo wystawionej faktury, przelewem na rachunek Wykonawcy.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Każdemu Wykonawcy a także innemu podmiotowi 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w PZP 2.Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz 
SWZ przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt. 15 
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PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3.Szczegółowe przepisy dotyczące 
środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX PZP
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Krajowa Informacja Skarbowa
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Państwowa Inspekcja Pracy
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Poczta Polska Spółka Akcyjna
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Poczta Polska Spółka 
Akcyjna
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Poczta Polska Spółka Akcyjna
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Poczta Polska Spółka Akcyjna

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Poczta Polska Spółka Akcyjna
Registreerimisnumber: 5262490114
Postiaadress: ul. Rodziny Hiszpańskich 8
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-940
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia.poludnie@poczta-polska.pl
Telefon: 504-701-122
Internetiaadress: www.poczta-polska.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://poczta-polska.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Krajowa Informacja Skarbowa
Registreerimisnumber: 547 21 69 306
Postiaadress: ul. Warszawska 5
Linn: Bielsko-Biała
Sihtnumber: 43-300
Riik – jaotus (NUTS): Bielski (PL225)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria.kis@mf.gov.pl
Telefon: 547 21 69 306
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

mailto:zamowienia.poludnie@poczta-polska.pl
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8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
Registreerimisnumber: 526-16-50-857
Postiaadress: ul. Bitwy Warszawskiej 1920 r. 3
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-362
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: gios@gios.gov.pl
Telefon: 22 36 92 226
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: Państwowa Inspekcja Pracy
Registreerimisnumber: 5261026544
Osakond: Główny Inspektorat Pracy
Postiaadress: Warszawa Barska 28/30
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-315
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria@gip.pip.gov.pl
Telefon: 22 391 82 15
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0008
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 526-22-39-325
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0009
Ametlik nimi: Hubexo Poland S.A.
Registreerimisnumber: 5262535153
Postiaadress: ul. Domaniewska 49
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-672
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:gios@gios.gov.pl
mailto:kancelaria@gip.pip.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Riik: Poola
E-posti aadress: info@markeplanet.pl
Telefon: +48 22 5768800
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5cca87fb-75c8-450c-89aa-5374f161b728  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 03/07/2026 13:51:17 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 465764-2026
ELT S väljaande number: 128/2026
Avaldamise kuupäev: 07/07/2026

mailto:info@markeplanet.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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